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Wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym 
złożony przez Bayerisches Verwaltungsgericht München 
(Niemcy) w dniu 28 maja 2013 r. — RWE AG 

przeciwko Freistaat Bayern 

(Sprawa C-296/13) 

(2013/C 274/02) 

Język postępowania: niemiecki 

Sąd odsyłający 

Bayerisches Verwaltungsgericht München 

Strony w postępowaniu głównym 

Strona skarżąca: RWE AG 

Strona pozwana: Freistaat Bayern 

Postanowieniem Trybunału z dnia 25 lipca 2013 r. sprawa 
zostaje wykreślona z rejestru Trybunału. 

Wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym 
złożony przez Oberster Gerichtshof (Niemcy) w dniu 17 
czerwca 2013 r. — Österreichischer Gewerkschaftsbund 
przeciwko Wirtschaftskammer Österreich — Fachverband 

Autobus-, Luftfahrt- und Schifffahrtsunternehmungen 

(Sprawa C-328/13) 

(2013/C 274/03) 

Język postępowania: niemiecki 

Sąd odsyłający 

Oberster Gerichtshof 

Strony w postępowaniu głównym 

Strona skarżąca: Österreichischer Gewerkschaftsbund 

Strona pozwana: Wirtschaftskammer Österreich — Fachverband 
Autobus-, Luftfahrt- und Schifffahrtsunternehmungen 

Pytania prejudycjalne 

a) Czy zwrot użyty w art. 3 ust. 3 dyrektywy 2001/23/WE ( 1 ), 
zgodnie z którym „zasady i warunki” ustanowione w ukła
dach zbiorowych, jakie stosowane były w stosunku do 
zbywającego, mają być nadal przestrzegane „na takich 
samych zasadach”, „do momentu rozwiązania lub wygaś
nięcia układów zbiorowych”, należy interpretować w ten 
sposób, że objęte są nim także takie zasady i warunki, 
które zostały ustanowione w układach zbiorowych, a 
które zgodnie z prawem krajowym pozostają w mocy 
bezterminowo pomimo ich rozwiązania, dopóki inny 
układ zbiorowy nie wejdzie w życie albo zainteresowani 
pracownicy nie zawrą nowych porozumień indywidualnych? 

b) Czy art. 3 ust. 3 dyrektywy 2001/23/WE należy interpre
tować w ten sposób, że „zastosowanie innych układów 
zbiorowych” przejmującego obejmuje także dalsze obowią
zywanie również rozwiązanych układów zbiorowych przej
mującego w powyżej przedstawionym rozumieniu? 

( 1 ) Dyrektywa Rady 2001/23/WE z dnia 12 marca 2001 r. w sprawie 
zbliżania ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się do 
ochrony praw pracowniczych w przypadku przejęcia przedsię
biorstw, zakładów lub części przedsiębiorstw lub zakładów, Dz.U. 
L 82, s.16. 

Wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym 
złożony przez Unabhängiger Verwaltungssenat Wien 
(Austria) w dniu 17 czerwca 2013 r. — Ferdinand Stefan 

(Sprawa C-329/13) 

(2013/C 274/04) 

Język postępowania: niemiecki 

Sąd odsyłający 

Unabhängiger Verwaltungssenat Wien
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